PROGRAMA ANALITICĂ
	Universitatea
	Universitatea “Al.I.Cuza” din Iaşi

	Facultatea 
	Chimie

	Specializarea 
	Chimie

	I.

	Denumire disciplină
	LIMBA FRANCEZA

	II.

	Structură disciplină (Nr. ore săptămânal)

	Cod disciplină
	Semestrul2) 
	Categoria3)
	Credite
	Curs 
	Seminar 
	Laborator 
	Proiect 

	
	IV
	
	5
	2
	2
	-
	-

	III.

	Statut disciplină
	Obligatorie 
	Opţională 
	Facultativă 

	(se marchează cu x)
	X
	
	

	IV.

	Titular disciplină

	
	Curs 
	Seminar 
	Laborator 
	Proiect 

	Numele şi prenumele
	Cîmpianu Edelina-Lavinia
	Cîmpianu Edelina-Lavinia
	-
	-

	Instituţia 
	Univ. Al.I.Cuza 
Iași
	Univ. Al.I.Cuza Iași
	-
	-

	Catedră/Departament 
	Chimie
	Chimie
	-
	-

	Titlul ştiinţific
	Dr.
	Dr.
	-
	-

	Gradul didactic
	Asist. de cercetare
	Asist. de cercetare
	-
	-

	Încadrarea (norma de bază/asociat)
	Asociat
	Asociat
	-
	-

	Vârsta 
	-
	-
	-
	-

	V.

	Obiectivele disciplinei 

· Însuşirea regulilor de gramatică privind grupul nominal (recunoaşterea acestuia ca şi constituent al frazei, analiza elementelor constitutive ale grupului nominal şi a substituenţilor acestuia (tipurile de pronume)
· Formarea deprinderii de a se exprima corect în limba franceză în situaţii concrete de comunicare
· Familiarizarea cu diverse texte propuse – lectură în limba franceză, înţelegere globală, traducere (în română / în franceză (după caz)

	VI.

	Conţinutul disciplinei
	Nr. ore/săpt.

	VI.1. Curs (capitole/subcapitole)
	

	1. Les pronoms relatifs (simples et composés)
	2

	2. Les pronoms et les adjectifs démonstratifs
	2

	3. Les pronoms et les adjectifs possessifs
	2

	4. Les pronoms et les adjectifs indéfinis
	2


	5. Les pronoms personnels (la place des pronoms personnels COD et COI)
	2

	6. Les pronoms adverbiaux en et y 
	2

	7. - L’article (défini, indéfini, partitif)

    - Le nom (le genre et le nombre)
	2

	Vi.2..  Tematica seminariilor:
	

	1. - Les pronoms relatifs (simples et composés) – systématisation, exercices grammaticaux 

      -   Lecture de textes – compréhension globale, exercices de traduction (du français en roumain et du roumain en français)

      -    Parler de soi-même et de sa famille
	2

	2. - Les pronoms et les adjectifs démonstratifs – systématisation, exercices grammaticaux 

       -   Lecture de textes – compréhension globale, exercices de traduction (du français en roumain et du roumain en français)
	2

	3.    -  Les pronoms et les adjectifs possessifs – systématisation, exercices grammaticaux 

       -  Lecture de textes – compréhension globale, exercices de traduction (du français en roumain et du roumain en français)
	2

	4.     -  Les pronoms et les adjectifs indéfinis – systématisation, exercices grammaticaux 

        -  Lecture de textes – compréhension globale, exercices de traduction (du français en roumain et du roumain en français)
	2

	5.  - La place des pronoms personnels COD et COI – systématisation, exercices grammaticaux 

        -  Les pronoms adverbiaux en et y – systématisation, exercices grammaticaux 
	2

	6.     -   L’article (défini, indéfini, partitif) – systématisation, exercices grammaticaux 
        -   Le nom (le genre et le nombre) – systématisation, exercices grammaticaux 
        -  Lecture de textes – compréhension globale, exercices de traduction (du français en roumain et du roumain en français)
	2

	7.     -   Révision de l’emploi des pronoms et des articles

         -   Communiquer sur des thèmes quotidiens. Concevoir des dialogues situationnels
	2

	Bibliografie

	· Alic, Liliana (1996), Des mots au discours. Recueil d’exercices de grammaire et de rédaction, Piteşti, Editura Carminis.

	· Christensen, Marie-Helene, Maryse Fuchs, Dominique Korach (2002), Gramatica limbii franceze de la A la Z , Bucureşti, Teora.

	· Cuniţă, Alexandra, Viorel Vişan (2002), Abrégé de grammaire française, Bucureşti, Ed. Univ. din Bucureşti.

	· Ghidu George, Pisoschi Valeriu (2000), Gramatica limbii franceze cu exerciţii, Bucureşti, Teora.

	· Gorunescu, Elena (2004), Gramatica limbii franceze - Exerciţii, verbul şi adverbul, Bucureşti, Teora.

	· Gorunescu, Elena (1999), Exerciţii de limba franceză, Bucureşti, Teora.

	· Hildebrandt, Luck S., Beyer, Michelle, Trad. CHIRA Luana (2004), Limba franceză. Gramatica, All, Pocket Theacher.

	· Lang, Margaret, Gruca, Isabelle (2000), Gramatica limbii franceze moderne, Bucureşti, Teora.

	· Lesot, Adeline (2010), Bescherelle. L’essentiel pour mieux s’exprimer à l’écrit et à l’oral, Paris, Hatier.

	· Riegel M., J.-C. Pellat et R. Rioul (1994), Grammaire méthodique du français, Paris, P.U.F.

	      -     Saraş, Marcel (1992), Gramatica limbii franceze, Alexandria, Editura Andreescu.

	VIII.

	Modul de transmitere a informatiilor

	Forme de activitate
	Metode didactice folosite

	Curs 
	Prelegerea-dezbaterea, expunerea sistematică, conversaţia euristică

	Seminar 
	Exerciţiul, conversaţia, descoperirea, explicaţia, problematizarea

	IX.

	Evaluare

	Forme de activitate
	Evaluare
	% din nota finală

	Examen, colocviu, verificare periodica
	Colocviu 

Pentru nota cinci :

· recunoaşterea categoriilor gramaticale studiate

· acordul subiectului cu predicatul, a adjectivului cu substantivul
· lectura corectă a unui text în limba franceză; înțelegerea globală a textului
· participarea activă la 80% din activitățile de curs / seminar
Pentru nota zece :

· aplicarea corectă a noțiunilor de morfologie studiate 

· lectura corectă a unui text în limba franceză, înțelegerea și traducerea acestuia
· susţinerea coerentă a unui punct de vedere pe o temă dată
	50%

	Seminar 
	Evaluare continuă seminar

Pentru nota cinci: 

· recunoaşterea categoriilor gramaticale studiate

· lectura corectă a unui text în limba franceză; înțelegerea globală a textului
· participarea activă la 60 % din activităţile de seminar
Pentru nota zece:
· participarea activă la toate activităţile seminarului

· utilizarea corectă a tuturor tipurilor de pronume și de articole; recunoașterea și utilizarea corectă a genului și numărului substantivelor
· susţinerea coerentă a unui punct de vedere pe o temă dată
· manifestarea interesului pentru descoperirea unor aspecte legate de spaţiul francofon.
	50%

	Abilităţi dobândite de student: 

- să ştie să comunice în limba franceză standard pe teme cotidiene şi de interes profesional; 
- să descrie activităţi profesionale şi personale pe care le desfăşoară în mod obişnuit; 
- să ceară / să ofere informaţii pe teme referitoare la activităţile desfăşurate;

- să înţeleagă şi să selecteze informaţia specifică dintr-un text dat; 

- să comunice corect din punct de vedere gramatical în limba franceză; 

- să manifeste curiozitate pentru descoperirea unor aspecte legate de spaţiul francofon.



Data:







Titular curs,


1.10.2012


                                                     Asist. Dr. Edelina Cîmpianu








